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2010年2月由京都大学学术
出版会刊行的拙著《唐宋时代刑
罚制度的研究》，这次作为复旦大
学出版社“日本学者古代中国研
究丛刊”的一种，由南京大学教授
张学锋译成中文出版，书名为《唐
宋刑罚制度研究》。

正如本书“后记”中提到的那
样，构成本书原著的各篇论考，除
附篇三外，都是1991年至2008年
期间在不同学术期刊上发表过的
论文，结集时虽然冠以“唐宋刑罚
制度研究”的书名，但内容却止于
与唐律流刑相关的事项。将目光
聚焦于流刑并由此展开研究，不
管当时的缘由是什么，花费了近
20年的时间，呈现在读者面前的
成果却止于这样一个程度，笔者

的内心多少觉得有些惭愧。此外，
原著各篇撰写时参考的既有成果
中，有些已经作者的修订收进了
单行本，但这次中译本付梓之际
却完全未能应对，颇感遗憾。

本书原著出版后，多位同人
在短时间内即为拙著撰写了书
评。正像魏斌教授在书评中指出
的那样，成为拙著话题的配流、配
军等刑罚，在《水浒传》等小说中
也屡屡登场。我在研究过程中，除
传统的文献史料外，也参考了很
多文学作品的描述，尽可能从各
个方面来显示刑罚执行过程中的
具体呈现。只是，小说中的描写在
多大程度上值得信赖，笔者甚觉
踌躇，引用上也犹豫再三。

在张学锋教授着手翻译之
前，虽然我已事先将原著中散见
的错误稍作整理后奉呈，但翻译

过程中张学锋教授依然指出了原
著中更多的不当之处并加以订
正。因此可以说，拙著的中文版比
日文原版更加缜密周到。

原著利用的典籍史料的版本
存在着不少问题。进入本世纪以
来，随着世界各地研究机构、图书
馆藏书的快速公开，值中译本出
版之际，笔者尽可能地利用旧抄
本对部分文字进行了校订。再者，
中文版在原著诸篇之外作为附篇
三还收载了《唐律流刑的本质》一
文，对原著第三章“流刑的理念与
现实”中的观点做了部分修订。随
着本书的刊行，或许会受到更多
读者的关注，希望笔者的研究能
成为唐宋刑罚制度研究进一步深
入的铺路石。

《唐宋刑罚制度研究》

中文版比原版更缜密周到
□[日]辻正博

第一次阅读 《窗边的小豆
豆》时，我刚开始工作不久，书
中的教育理念、教育氛围给我留
下了很深的印象。这次，猿渡静
子女士用近乎考古的方式，抽丝
剥茧地梳理和发掘了小豆豆背后
的故事，同时将她多年来对教育
的理解融入这本新书《你真是一
个好孩子——〈窗边的小豆豆〉
背后的故事》。

将这两本书对照着阅读让
我感慨，小豆豆能从一个被退
学的“问题小孩”成长为家喻
户晓的“好孩子”，这背后离不
开学校与家长对孩子的包容和
欣赏，以及家校之间的相互理
解、通力合作。

读过《窗边的小豆豆》的读
者都知道，小豆豆性格活泼、调
皮，有时候令人哭笑不得。面对
孩子各种调皮的行为，不少大人
会火冒三丈，但小豆豆的妈妈和
小林校长却很不一样。面对孩子
的顽皮，妈妈不惊、不怒、不
气，只是平常对话，而小林校长
则是将“小豆豆每每的调皮行为
看作她长大之后将会熠熠生辉的
个性”。是的，调皮是孩子的天
性，是他们自我意识觉醒的标
志，也是他们与世界互动的一种
方式。所以，以最大的包容之
心，去淡定地看待孩子的每一次
调皮行为吧！

“听话”“学习好”是家长、
教师对“好孩子”的普遍定义，
但在巴学园、在小豆豆妈妈的身
上，让我看到了另一种对“好孩
子”的定义，那就是让孩子保持
自己最本真的状态，充分发挥自
己的主观能动性，活出自己的精
彩。正如猿渡静子在书中所说，
与其片面地向儿童灌输由成人为
之规划的教育内容，不如重视儿
童自身的个性、兴趣和关注点，
对他们进行教育，让他们能够独
立学习。孩子在长大的过程中，

每一次的不同经历，都是他人生
的第一次，若我们用已经无数次
经历过的经验去“评判”他的所
为、他的过程、他的结果，那无
疑是用一个复杂的公式去“打
量”1+1的样子。

我想，正是由于学校和家庭
都秉持着让孩子保持最自然的本
真状态，自由学习 、 自 由 探
索、自由成长的教育理念，小
豆豆最终活出了精彩的人生，
也收获了很多的荣誉。书中给
我印象深刻的另一个点是家校
之间的相互理解和相互支持。
巴学园的课程安排、上课方式
都与众不同。但小豆豆的爸爸
妈妈没有在孩子面前吐露过对
学校的担心，反而是“把孩子
完全托付给学校，非常信赖巴
学园”。我猜想，这可能是因为
他们看到了孩子每天快快乐乐
去上学的表现，以及小豆豆也
可能在父母面前唱起过“巴学
园，好学校！进去一看，还是
好学校！”这首歌吧。

家长与学校之间相互理解，
相互支持，秉持相同的教育理念，
才能形成合力，共同助力孩子的
成长。我想，小豆豆的成功，很
大一部分也来源于此。

《你真是一个好孩子——〈窗边的小豆豆〉背后的故事》

家校合力，成就“小豆豆”
□沈艳琦

每种社会、文化都是人类
想象力与心灵的独特呈现，都
在 尝 试 回 答 关 于 人 类 应 当 如
何 生 存 的 终 极 命 题 。 文 化 如
水 ， 每 个 人 都 是 生 活 在 水 中
的 鱼 。 对 于 鱼 而 言 ， 水 自 然
是 不 可 或 缺 的 ； 同 时 ， 世 上
并不只有一个水塘，还有很多
人，在 以 和 我 们 完 全 不 同 的
方式生活。

不同文化间没有高下对错
之分，这是人类学的另一核心
理念。每种文化都设定了一个
特定框架，每套框架下看待世
界、构建生活的方式。如果总
是 待 在 自 己 熟 悉 的 生 活 方 式
中，用惯常的那一套思考，那
看到的世界以及对自己身处的

小 世 界 的 认 知 ， 多 少 是 狭 窄
的。如果有一个契机，可以试
着游出自己的水塘，接触、了
解其他文化，在文化震撼中看
看另一种生活方式，听听他人
是怎么想的，如此，对自我、
对近身之处的认识，可能会有
所更新。

这也是这本小书的旨趣所
在：破除日常生活中习以为常
的认知，聊聊更大的世界，深
切地关心自己和身边的人。你
会读到古往今来的很多故事，
有些甚至可能会引发让你不舒
适的感受，你的感受当然是真
实 的 ， 但 这 些 故 事 也 是 真 实
的，都来自人类学家长期的、
切身的观察。你也会读到我自

己的一些经历，包括我在田野
调查时的所见所闻以及我个人

生活中的片段。在读到这些故
事的时候，你会发现它们并非
与自己全然无关。我们会尝试
找 寻 日 常 现 象 背 后 的 知 识 前
提，这至少能让我们在智识上
共 同 思 考 ： 为 什 么 我 的 生 活
会 是 现 在 这 个 样 子 ？ 有 什 么
是 我 可 以 改 变 的 ？ 我 应 该 改
变些什么？

当代著名人类学家英戈尔
德曾写道，人类学带领我们意
识到并接纳他人的存在，学习
他们的生活经验，并且将这一
段经历带回我们的想象图景当
中。如果你愿意和我一同开始
这样的思想旅程，请借着这本
书，和我一起遇见他者，发现
世界，感受自身。

《看不见水的鱼：日常生活的人类学瞬间》

与他人相遇 和自己重逢
□刘琪

[日]辻正博 著 张学锋 译
复旦大学出版社

[日]猿渡静子 著
上海译文出版社

刘琪 著
上海文艺出版社

2025 年是中国人民抗日战争暨世界
反法西斯战争胜利80周年，作为最诚挚
的献礼，特推荐上海交通大学出版社“东
京审判出版工程”。

“东京审判出版工程”是自2011年启
动的具有重大战略意义的系列出版项目，
为我国“构建更有效力的国际传播体系”
贡献了独特的力量，为中华民族的苦难
史、抗争史留下了客观而厚重的记录。

承载国家意志和战略意义
项目规模宏大内涵丰厚

第二次世界大战期间，中国是遭受日
本侵略时间最长、受害最深的国家，惩戒
日本战犯的国际法庭审判——东京审判是
战后国际秩序的压舱石。系统地收集、整
理、研究东京审判的核心文献，对于研究
日本战争责任和抗战历史具有重大的文献
价值和现实意义。

“东京审判出版工程”主要以第二次
世界大战后远东国际军事法庭对日本战犯
的审判为研究对象，依托上海交通大学东
京审判研究中心（现战争审判与世界和平
研究院），通过系统搜集、整理、翻译和
出版核心文献与研究著译，旨在为国内外
的学者和研究机构提供一个全面、准确、
权威的研究平台。项目自运行以来，目前
已出版大型史料文献总计300余卷，以及
数十种国内外优秀学术专著和通俗读本，
建设了“东京审判文献数据库”。

2013 年，上海交通大学出版社联合
国家图书馆出版社共同策划出版了《远东
国际军事法庭庭审记录》（英文版，80
卷），填补了国内东京审判核心史料文献
的空白，取得了巨大的社会影响。以此为
开端，10余年来，《远东国际军事法庭庭
审记录》（80卷）、《远东国际军事法庭庭
审记录索引、附录》（3 卷）、《远东国际
军事法庭庭审记录·中国部分》（12 卷）、

《远东国际军事法庭证据文献集成》（50

卷）、《远东国际军事法庭证据文献集成索
引、附录》（3 卷）、《国际检察局讯问记
录》（70 卷）、《国际检察局讯问记录索
引、附录》（3 卷）、《远东国际军事法庭
庭审记录·全译本》（第一辑，10 卷）、

《远东国际军事法庭庭审记录·全译本》
（第二辑，15卷）、《中国对日战犯审判档
案集成》等重要文献相继出版。我国学者
的重要研究专著《东京审判：中国的记忆
与观点》《东京审判亲历记》《东京审判：
为了世界和平》《南京大屠杀研究——日
本虚构派批判》等实现了多品种、多语种
的全方位版权输出，走出去已逐渐形成规
模。该项目荣获中国出版政府奖、中华优
秀出版物奖、上海图书奖等书业大奖。在
法兰克福书展、美国书展、巴黎书展举办
的国际研讨会上，多国学界专家等均给予
丛书高度评价。

定位核心价值与顶层设计
“十年磨剑”逐步深化出版

2010 年初，上海交通大学出版社出
版 《东京审判：中国检察官向哲濬》 一
书，激起学术界对于东京审判的探讨。
2011 年初，在东京审判开庭 65 周年之
际，上海交通大学成立了东京审判研究
中心。

2013—2015 年，上海交通大学出版
社依托东京审判研究中心，立足核心史
料，策划出版了200余卷A级（甲级）战
犯审判原始文献，包括庭审记录、证据文

献、讯问记录等内容。
为进一步满足国内学者乃至普通读者

的需求，也最大限度发挥出这些史料的应
有价值，出版社进行了进一步深度整理、
研究和编译。2015 年出版选译本 《远东
国际军事法庭庭审记录·中国部分》。
2017—2025 年 ， 联 合 东 京 审 判 研 究 中
心、浙江越秀外国语学院等，出版《远东
国际军事法庭庭审记录·全译本》。2019
年，在挖掘东京国际法庭庭审史料的同
时，以中国第二历史档案馆首次公开、尘
封70余年民国档案为契机，出版 《中国
对日战犯审判档案集成》。通过努力，实
现了东京审判史料“从有到精”“从精到
深”的发展。

2021 年，出版社与上海电视台纪录
片中心陈亦楠团队合作，出版《亚太战争
审判》（电子出版物），并荣获第八届中华
优秀出版物奖。此外，还陆续出版了专著
论丛、引进书系和通俗读本，从单一出版
方式逐渐转变为多种形式融合，使东京审
判史料“从图书馆走向大众”。

深化融合 立体化建库
探索技术赋能学术出版

“东京审判出版工程”策划伊始即将
数据库建设列为顶层设计之一，“东京审

判文献数据库”于 2012 年入选新闻出版
改革发展项目库，历经3年潜心研发，于
2015年12月正式上线。2018年，荣获第
四届中国出版政府奖网络出版物奖。

该数据库是可全文检索的东京审判文
献资源数据库，首期包括远东国际军事法
庭庭审记录、远东国际军事法庭证据文献
约1亿字，珍贵历史照片700多幅以及审
判音视频资源 6600 分钟等。入库文献资
料经过扫描、修复、整理、录文并深度碎
片化，实现全文多元检索；基于专家研究
的成果，通过平行语料研究技术，进行分
类、梳理、标引，实现同主题下中、英、
日文的并行对照，以及图、文、声、像相互印
证，并与纸书出版互动，形成了东京审判研
究成果的立体化展示与分享平台。该数据
库已有海内外数十家机构试用，同时实现
了海内外10多家机构的订购。目前，上海
交通大学出版社在原有的“东京审判文献
数据库”的基础上进行了全面升级，为献礼
中国人民抗日战争暨世界反法西斯战争胜
利80周年，“战争审判文献数据库平台”
将在2025年上海书展上首次亮相。

积极拓展国际合作
推动学术出版走出去

“东京审判出版工程”承载了纪念

历史、弘扬国际正义、发出中国声音
的重任。

多年来，上海交通大学出版社把国际
传播作为重要使命，致力于打造中国学术
出版走出去的“桥头堡”，连续4次入选
国家文化出口重点企业。“东京审判出版
工程”中的多种优秀学术著作已输出了英
文、俄文、韩文、阿拉伯文等语种的海外
版。例如，《东京审判：中国的记忆与观
点》（英文版）输出剑桥大学出版社；《东
京审判亲历记》（英文版）、《东京审判：
为了世界和平》（英文版） 输出帕尔格雷
夫·麦克米伦出版社；《东京审判亲历
记》（俄文版） 输出俄罗斯涅斯托尔历史
出版社；《东京审判：为了世界和平》
（韩文版、阿拉伯文版） 输出韩国东国大
学出版社和黎巴嫩科学出版社；《南京大
屠杀研究——日本虚构派批判》（韩文
版）输出韩国亦乐出版社；等等。

《东京审判：中国的记忆与观点》
（英文版） 是上海交通大学出版社向剑桥
大学出版社输出的第一本集中表达中国
学者有关东京审判学术观点的著作。版
权输出后，并没有把后续出版的事完全
交由外方，而是推荐了既懂法律和历
史，又精通中英语言的译者承担翻译工
作；与该社协商让在国际学术界有影响
力的学者、《哈佛中国史》作者、汉学家
卜正民写推荐序。

除选题输出外，在推广方面，“东京
审判出版工程”因具有世界反法西斯战争
和同盟国联合审判的背景，在美、英、法
等国际书展平台宣传后取得了较好的成
果。2014年3月，《远东国际军事法庭庭
审记录》 及其索引、附录83卷本在法国
巴黎举办了全球首发，引起社会各界强烈
反响。同年10月，“东京审判：被忘却的
纽伦堡”国际研讨会作为中国展团最重要
的活动之一，在法兰克福书展隆重举办，

《纽伦堡和东京审判之后》德文版作者曼弗
莱德·基特尔、中文版译者吕澍发表演讲，
新华社、中央电视台、《人民日报》、《光明日
报》等20余家媒体进行了深入报道。这些
海外推广活动深融当地，不仅向世界传播
中国声音，还促进了东京审判相关图书中
的原创作品多语种输出海外。

十年磨剑 还原史实
——上海交通大学出版社献礼中国人民抗日战争暨世界反法西斯战争胜利80周年


